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Todos requerimos un par de auriculares que soporten nuestro ritmo de trabajo y de 
juego, un compañero personal que te puedas utilizar tanto si estás en el sofá como si 
estás en movimiento. Presentando los auriculares Razer Adaro Wireless Bluetooth®: 
libertad inalámbrica para tu música. 
 
Los Razer Adaro Wireless  están construidos para seguirte a todas partes. Con el 
estándar avanzado Bluetooth® 4.0 y tecnología aptX, los Razer Adaro Wireless  se 
conectan fácilmente a tus dispositivos de audio proporcionando una  calidad de audio 
de CD durante 20 horas. 
 
Los diafragmas de imán de neodimio de 40 mm optimizados de Razer Adaro Wireless 
proporcionan una acústica nítida y un sonido natural para conseguir una experiencia 
sonora asombrosa. Estos potentes diafragmas se encuentran estratégicamente 
situados en el interior de los auriculares Razer Adaro Wireless persiguiendo un diseño 
optimizado, ajustable, ligero y extremadamente cómodo. 
 
Con el brillante sonido de Razer Adaro, su portabilidad inalámbrica y cómoda 
ergonomía, los Razer Adaro Wireless son los auriculares perfectos para disfrutar de la 
música sin cables en cualquier parte. 
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1. CONTENIDO DEL PAQUETE/ REQUISITOS DEL HARDWARE 

 
CONTENIDO DEL PAQUETE 

 Auriculares Razer Adaro Wireless Bluetooth® 

 Cable de carga Micro-USB a USB 

 Guía de inicio rápido 

 Guía con información importante del producto 
 

REQUISITOS DEL HARDWARE 
Utilización para audio 

 Dispositivos con conectividad Bluetooth® 
 
Para cargar 

 Dispositivos con puertos USB para cargar 
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2. REGISTRO/ ASISTENCIA TÉCNICA 
 
REGISTRO 
Registra ahora mismo una cuenta Razer Synapse para obtener información en tiempo 
real del estado de la garantía de tu producto. Para obtener más información sobre 
Razer Synapse y todas sus características, visita www.razerzone.com/es-es/synapse2.   
 
Si ya eres usuario de Razer Synapse, registra tu producto haciendo clic en tu dirección 
de correo electrónico en la aplicación Synapse y selecciona Estado de la garantía en la 
lista desplegable. 
 
Para registrar tu producto en línea, visita www.razerzone.com/registration. Recuerda 
que no podrás ver el estado de la garantía si te registras a través del sitio web. 

 

 
 

ASISTENCIA TÉCNICA 
Obtendrás: 

• 1 año de garantía limitada del fabricante 
• Asistencia técnica gratuita en línea en www.razersupport.com. 

http://www.razerzone.com/es-es/synapse2
http://www.razerzone.com/registration
http://www.razersupport.com/
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3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 
 

 Bluetooth® v4.0 con Tecnología aptX 

 Transductores: imanes de neodimio de 40mm 

 Respuesta de frecuencia: de 20 Hz a 20 KHz 

 Impedancia : 32 Ω 

 Sensibilidad : 91dB ± 3dB 

 Entrada máxima : 50 mW 

 Distancia operativa : 10 m 

 Hasta 20 horas de tiempo para jugar 

 Tiempo de carga : 2,5 horas 

 Cable de carga : cable de carga de Micro-USB a USB de 0.8m 

 Peso aproximado : 197 g 
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4. DISEÑO DEL DISPOSITIVO 

 

 
 
 
A. Banda ajustable acolchada 
B. Botón de alimentación / sincronización 
C. Conector de carga micro-USB 
D. Botón de control de reproducción 
E. Cable de carga Micro-USB a USB 
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5. CÓMO USAR LOS AURICULARES RAZER ADARO WIRELESS 
BLUETOOTH® 
 
CARGA DE LOS AURICULARES 
Para obtener mejores resultados, carga completamente la batería la primera vez que 
uses los auriculares Razer Adaro Bluetooth®. Una batería vacía se carga por completo 
en unas 2,5 horas. 

 
 

ENCENDIDO 
 

 

Encendido 
Pulsa y mantén pulsado el botón durante 
3 segundos hasta que parpadee el LED en 
azul. Deberías oír 4 tonos cortos. 
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SINCRONIZACIÓN DE TUS AURICULARES CON UN DISPOSITIVO BLUETOOTH® 
1. El LED debería parpadear de forma alternative entre azul y rojo. Esto indica que 

el auricular está en modo de sincronización. 

 
 

2. Activa Bluetooth® en tu dispositivo y busca nuevos dispositivos Bluetooth®. 

 
 

3. Selecciona “Razer Adaro Wireless ” en la lista de dispositivos Bluetooth® 
encontrados. 

4. Espera a que finalice la sincronización. El LED de tu auricular parpadeará 5 veces 
en color azul y se deberías oír 1 tono corto. 
 

 
 
Nota: Se detendrá el intento de sincronización si no se puede establecer una conexión tras 2 
minutos. Se reproducirá 4 tonos cortos, lo que indica el fallo de la conexión. 
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CONTROLES DE REPRODUCCIÓN 
En las orejeras se podrá acceder directamente a los siguientes controles de 
reproducción de audio. 
 

Reproducir/Pausa Aumento/dismin
ución del 
volumen 

Cambiar 
pistas 

 
Presionar una 

vez 
Deslizar y 

mantener pulsado 
Deslizar y soltar 

 
 
APAGADO 
 

 

Apagado 
Pulsa y mantén pulsado el botón durante 3 
segundos hasta que el LED parpadee dos 
veces en rojo. Deberías oír 4 tonos cortos. 
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INDICADORES 
 
Batería 

Indicación LED Indicación sonora Estado 

 
Rojo fijo 

Ninguno Cargando 

 
LED desactivado 

Ninguno Totalmente cargado 

 
2 parpadeos rojos cada 
3 segundos 

5 tonos cortos Batería baja 
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En uso 

Indicación LED Indicación 
sonora 

Estado 

 
Parpadeo 
alternativamente en 
azul y rojo 

4 tonos cortos 
con volumen 
creciente 
 

Los auriculares están encendidos 
y en modo de sincronización. 

2 tonos cortos Conexión Bluetooth® 
desconectada. Los auriculares 
vuelven al modo de 
sincronización. 

2 tonos cortos 
seguidos de 2 
tonos bajos 

El dispositivo conectado está 
fuera del rango de los 
auriculares. Se reestablecerá la 
conexión automáticamente si el 
dispositivo vuelve a estar dentro 
del rango en menos de un 
minuto. De lo contrario, los 
auriculares volverán al modo de 
sincronización. 

 
5 parpadeos azules 

1 tono corto Conexión correcta 
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Indicación LED Indicación 
sonora 

Estado 

 
2 parpadeos rojos 

4 tonos cortos 
con volumen 
decreciente 

Apagado (por el usuario) 

1 tono largo 
seguido de 4 
tonos cortos con 
volumen 
decreciente 

Falla la sincronización y los 
auriculares se apagan de forma 
automática al cabo de 2 minutos. 

 
2 parpadeos 
rojos/azules cada 3 
segundos 

Ninguno Reproduciendo audio 

 
1 parpadeo azul cada 
5 segundos 

Ninguno En espera 
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COMO EXTENDER EL CICLO DE VIDA DE LOS AURICULARES 
 

 
 
Antes de usar, se recomienda estirar suavemente los auriculares antes de colocarlos 
sobre su cabeza, para así minimizar la tensión de la banda. Sin embargo, evita el 
estiramiento de los auriculares más allá de los límites técnicos del producto. 
 
 
 



 

 

13 | razer 

 
6. SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO 
 

PAUTAS DE SEGURIDAD 
A fin de alcanzar la máxima seguridad durante el uso de Razer Adaro Wireless, te 
sugerimos adoptar las siguientes medidas: 

 
1. Si tuvieras algún problema al utilizar el dispositivo correctamente, y las indicaciones  
de resolución de problemas no dieran resultado, desconecta el dispositivo y llama a la 
línea de atención de Razer, o accede a www.razersupport.com para solicitar asistencia. 
En ningún momento intentes reparar el dispositivo ni realizar tareas de mantenimiento 
por tu cuenta. 
 
2. No desmontes el dispositivo (esto anulará la garantía), no intentes usarlo cuando la 
tensión eléctrica sea anormal. 
 
3. Mantén el dispositivo alejado de líquidos y humedad. Utiliza el dispositivo dentro del 
rango de temperatura especificado: entre 0˚C (32˚F) y 40˚C (104˚F). Si la temperatura 
supera este rango, desenchufa y apaga el dispositivo hasta que ésta se estabilice y 
alcance un nivel óptimo. 
 
4. Los auriculares expertos 2.0 para juegos Razer Adaro Wireless aíslan el ruido de 
ambientes externos incluso usando un volumen bajo. Por favor quítate los auriculares 
expertos 2.0 para juegos Razer Adaro Wireless cuando realices actividades que exijan 
que estés atento al entorno. 
 
5. Escuchar a un volumen excesivamente alto durante periodos prolongados de tiempo 
puede provocar daños en el sistema auditivo. Además, la legislación de algunos países 
restringe el nivel de sonido máximo a 86 dB durante 8 horas al día ya que puede afectar 
el sistema auditivo. Por tanto, te recomendamos que reduzcas el volumen hasta un 
nivel cómodo a la hora de escuchar durante periodos prolongados de tiempo. Ten un 
buen cuidado tu sistema auditivo. 
 
MANTENIMIENTO Y USO 
Para mantener el Razer Adaro Wireless en óptimas condiciones, es necesario realizar 
un mantenimiento mínimo. Recomendamos desenchufar el dispositivo del puerto USB 
una vez al mes y limpiarlo con un paño suave o un bastoncillo con un poco de agua 
tibia para evitar la acumulación de suciedad. No utilices jabón ni productos de limpieza 
corrosivos. 

http://www.razersupport.com/
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7. INFORMACIÓN LEGAL 
 

INFORMACIÓN SOBRE DERECHOS DE AUTOR Y PROPIEDAD INTELECTUAL 

Copyright © 2013-2014 Razer Inc. Reservados todos los derechos. Razer, For Gamers 
By Gamers y el logotipo de la serpiente de tres cabezas son marcas comerciales o 
marcas registradas de Razer Inc. y/o de sus compañías afiliadas en Estados Unidos u 
otros países. Todas las demás marcas registradas son propiedad de sus respectivos 
titulares. Razer Inc. (“Razer”) puede tener derechos de autor, marcas comerciales, 
secretos comerciales, patentes, solicitudes de patentes u otros derechos de propiedad 
intelectual (registrados o no registrados) relacionados con el producto descrito en esta 
Guía General. La entrega de esta Guía General no otorga licencia a dichos derechos de 
autor, marcas comerciales, patentes u otros derechos de propiedad intelectual. El 
Razer Adaro Wireless producto (el "Producto") puede diferir de las imágenes en el 
paquete o en otro material impreso. Razer no se hace responsable por tales diferencias 
o por cualquier error que pueda aparecer. La información incluida en este documento 
está sujeta a modificaciones sin previo aviso. 
 
GARANTÍA LIMITADA DEL PRODUCTO 
Para obtener los términos más recientes y actuales de la Garantía Limitada del 
Producto, visita www.razerzone.com/warranty. 
 
LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
Bajo ninguna circunstancia, Razer será responsable de ganancias perdidas, pérdida de 
información o datos, daños fortuitos, indirectos, punitivos o consecuentes, que surjan 
de alguna manera de la distribución, venta, reventa, uso o imposibilidad de uso del 
producto. Bajo ningún concepto, la responsabilidad de Razer superará el precio de 
venta del producto. 
 
COSTOS DE ADQUISICIÓN 
A fin de aclarar cualquier duda que pudiera surgir, se estipula que en ningún caso Razer 
se hará cargo de ningún costo de adquisición, a menos que se haya informado sobre la 
posible existencia de dichos daños. Asimismo, en ningún caso Razer asumirá 
responsabilidad alguna por costos de adquisición que superen el precio de compra en 
tienda del producto. 
 
 

 

http://www.razerzone.com/warranty
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GENERAL 
Estos términos están regulados y redactados de acuerdo con las leyes de la jurisdicción 
en la que se compró el producto. Si algún término aquí indicado se considera no válido 
o no aplicable, dicho término (en tanto sea no válido o no aplicable) quedará sin efecto 
y se excluirá sin invalidar los demás términos. Razer se reserva el derecho de corregir 
cualquier término en cualquier momento sin previo aviso. 
 
 

The aptX® mark and the aptX logo are trade marks of CSR plc or one of its group 
companies and may be registered in one or more jurisdictions. 
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